
ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΟ ΣΗΜΕΙΩΜΑ 
 

Προσωπικά στοιχεία 

 

Ονοματεπώνυμο   Ιωάννης Ζελεπός του Σωτηρίου 

Ημ/νία γέννησης   9/11/1967 

Ιθαγένεια    Ελληνική 
Οικογενειακή κατάσταση  έγγαμος, μία κόρη (*2001) 

 

Εκπαίδευση 

 

• Σπουδές Γενικής Ιστορίας, Βυζαντινολογίας και Νεοελληνικής Φιλολογίας στα Παν/μια Αμβούργου 

και Θεσσαλονίκης (Α.Π.Θ.), με μεταπτυχιακό (Magister Artium) 1995. 

 
• Διδάκτορας Φιλοσοφίας (Dr. Phil.) γνωστικού αντικειμένοου «Ιστορία με έμφαση Ιστορία της 

Ανατολικής και Νοτιοανατολικής Ευρώπης» του Ελεύθερου Παν/μίου Βερολίνου (FU) 2000. 

 
• Υφηγητής Παν/μίου Βιέννης με venia docendi για «Ιστορία της Νοτιοανατολικής Ευρώπης και 

Νεοελληνικές Σπουδές» 2011. 

 

 

Απασχόληση 

 

Από 2023 Αναπληρωτής Καθηγητής στο Τμήμα Ιστορίας και Αρχαιλολογία Παν/μίου Ιωαννίνων. 
 

2020-2023 Ερευνητής με ειδική θέση της Γερμανικής Εταιρείας Ερευνών (DFG) στο Κέντρο 

Μεσογειακών Ερευνών (CMS) του Παν/μίου Ρουρ Μπόχουμ (RUB). 
 

2015-2019 Ερευνητής με ειδική θέση της Γερμανικής Εταιρείας Ερευνών (DFG) στο Τμήμα 

Βυζαντινολογίας και Νεοελληνικών Σπουδών του Παν/μίου Ludwig-Maximilians 

Μονάχου. 
 

2012-2015 Καθηγητής Νεοελληνικών Σπουδών με σύμβαση ορισμένου χρόνου στο Παν/μιο 

Ludwig-Maximilians Μονάχου. 
 

2011-2012 Διδάσκων υφηγητής στα Παν/μια Βέρνης (Τμήμα Νεότερης και Σύγχρονης Ιστορίας) 

και Regensburg (Έδρα Ιστορίας Νοτιοανατολικής και Ανατολικής Ευρώπης). 
 

2005-2010 Επίκουρος καθηγητής (UnivAss Post doc) στο Τμήμα Βυζαντινολογίας και 

Νεοελληνικών Σπουδών Παν/μίου Βιέννης. 

 
2000-2004 Υπάλληλος Γενικού Προξενείου Ελλάδος στο Αμβούργο (αρμοδιότητες: συμβολαιο-

γραφείο, μεταφράσεις, σύμβουλος δημοσίων σχέσεων και δραστηριοτήτων). 

 
1995-2000 Δάσκαλος Νεοελληνικής Γλώσσας σε ιδιωτικό ίδρυμα ξένων γλωσσών στο Αμβούργο 

και ελεύθερος μεταφραστής. 

 

1993-1995  Προπτυχιακός επιστημονικός βοηθός στην Έδρα Βυζαντινολογίας και Νεοελληνικής 
Φιλολογίας (καθ. Αθ. Καμπύλης) στο Παν/μιο Αμβούργου. 

 

Γλώσσες 
 

Ελληνικά (μητρική), Γερμανικά (μητρική), Αγγλικά (άριστη γνώση), Aρχαία Ελληνικά (Graecum) 

Λατινικά (Magnum Latinum), Ιταλικά (καλή γνώση), Γαλλικά (καλή γνώση), Βουλγαρικά (μέτρια 
γνώση), Ρουμανικά (βασική γνώση). 


